
BLUSDEKEN
FIRE BLANKET

COUVERTURE ANTI-FEU  -  LÖSCHDECKE

size: 120 x 180 cm

BBD180

* Voor eenmalig gebruik geschikt.
Na gebruik weggooien.

* Intended for single use.
Discard after use.

* Utalisation: 1 seule fois.
Jeter après usage

* Material: Glasfasertuch.
Nach Gebrauch nicht wiederverwendbar.

Trekken - Pull - Tirer - Ziehen

Silk printing frontside BBD180 Silk printing backside BBD180

size: 120 x 180 cm

Vouwinstructie
Folding instructions

Instructions de pliage
Faltinstruktion
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Roos Electronics bv,
Postbus 117, 5126 ZJ Gilze, Holland

WWW.ELRO-NL.COM - WWW.ELRO-BE.COM

WWW.ELRO.EU

Roos Electronics GmbH Arnsberg-Germany
WWW.ROOSELECTRONICS.DE

C H Byron Corporation, Bromsgrove, U.K.
WWW.CHBYRON.COM

EDEN, Vallauris, France   WWW.EDEN.FR

Blusdeken
Voor eenmalig gebruik geschikt - Na gebruik weggooien

Onderhoud:
- Elk half jaar uit de container nemen en zorgvuldig 

inspecteren.
- Wegwerpen indien beschadigd of vervuild.

Fire Blanket
For single use only - Discard after use.

Maintenance
- Every six months take it out of the container and inspect 

it thoroughly.
- Discard if damaged or dirty.

Couverture Incendie
A usage unique seulement - Abandonner après usage

Entretien:
- Retirer la couverture de son récipient et l’examiner 

soigneusement tous le 6 moins.
- Jeter toute couverture endommagée ou souillée.

Löschdecke
Zum einmaligen Gebrauch - Nach Gebrauch entsorgen.

Wartung:
- Decke alle 6 Monate aus dem Behälter nehmen und 

eingehend prüfen.
- Decke wegwerfen, wenn diese beschädigt oder 

verschmutzt ist.
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Yangýn Battaniyesi
Sadece tek kullanýmlýk - Kullanýmdan sonra atýnýz

Ïîæàðîçàùèòíîå îäåÿëî
Äëÿ îäíîðàçîâîãî èñïîëüçîâàíèÿ.
Ïîñëå èñïîëüçîâàíèÿ óòèëèçèðîâàòü äîëæíûì îáðàçîì.

Koc gaœniczy
Do jednorazowego u¿ytku - Nale¿y wyrzuciæ po u¿yciu

Patura pentru Incendii 
Unica folosinta - Se arunca dupa utilizare

Hasící deka
Na jedno použití - Po použití vyhoïte

Manta extintora
Exclusivamente de un sólo uso - Desechar después de usar
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S Brand Filt

Brandtæppe

Sammutuspeite

Ïðîòèâîïîæàðíî îäåÿëî

Tûzoltó takaró

Protipožiarna pokrývka, prikrývka, deka

Deka za Gašenje Požara

Odeja. odporna za ogenj

Coperta antiincendio 

Cobertor de Incêndio

Ðõñßìá÷ç ÊïõâÝñôá

XU-107

1. Trek de blusdeken aan de banden omlaag, de deken ontvouwt automatisch.
2. Houdt de blusdeken voor het lichaam als bescherming tegen de vlammen.
3. Leg de deken over de brandhaard.
4. Dek de brandhaard volledig af en schakel de warmtebron uit.
5. Laat de deken liggen tot dat de brandhaard is afgekoeld.

WAARSCHUWING
Niet voor vet of olie branden, zoals bij frituur of fondue.

1. Pull the fire blanket down by the cords, the blanket will automatically unfold.
2. Keep the fire blanket in front of the body as protection against the flames.
3. Lay the blanket over the fireplace.
4. Cover the fireplace completely and switch the heat source off.
5. Leave the blanket until the fire place has cooled off.

WARNING 
Not to be used for grease or oil, such as frying or fondue.

1. Tirez sur les rubans pour sortir la couverture, elle se déplie automatiquement.
2. Tenez la couverture devant le corps comme protection contre les flammes.
3. Mettez la couverture sur le foyer d’incendie.
4. Recouvrez complètement le foyer et coupez la source de chaleur.
5. Laisser la couverture en place jusqu’à ce que le foyer soit complètement éteint et refroid.

AVERTISSEMENT: A ne pas utiliser pour de la graisse ou
de l'huile, notamment pour les fritures et fondues.

1. Die Löschdecke an den Bändern herunterziehen. Die Löschdecke entfaltet sich automatisch.
2. Halten Sie die Löschdecke als Schutz gegen die Flammen vor den Körper.
3. Lege die Löschdecke über das Feuer.
4. Das Feuer vollständig abdecken und die Wärmequelle ausschalten.
5. Die Löschdecke wegen der Gefahr einer Neuentzündung nicht gleich wegnehmen.

ACHTUNG
Nicht bei Fett oder Öl wie z. B. Fritteusen oder Fondue verwenden.
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